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Lesson4  How much is a cup of coffee

Character.

oY LB

ok

Wk > ZEA E

Lin Anni, Yinggud rén, zai Taiwan xué Zhongwén.

Annie Lin, British. She is studying Chinese in Taiwan.

MES > BN EEEZH X -

Lin M¢ixin, Yinni rén, zai Taiwan xué Zhongwén.
Lin Meixin, Indonesian. She is studying Chinese in Taiwan.

Scenario
5 = @

ZRERBTRINED - ZHREFINEZQLZT —AKRA > BRI T
AR e

Anni zai xidoyuéan zhong péngdao Mé&ixin. Anni kandao M¢&ixin na le yi da dai dongxi, gén ta

lido le qilai.

Annie bumped into Meixin on the campus. Annie saw Meixin carrying a big bag of things and
started chatting with her.

L : :
earning ObJect.

R}

£33

k>

3

0. REMATRMENHE -
Néng midoshu changjian wupin de shuliang.

Be able to describe the quantity of common items.

02. RESREAR AMER °
Néng shudming dongxi de jiaqian.

Be able to explain the price of things.

01



03 HEIEEE MK B BRH o
Néng shudming xihuan de yinliao.

Be able to explain preferred beverages.

3 A TeXty

TR Eo o BE AT EEILE ?

Anni: M&ixin, ni wéishénme dai zhéme dud dongxi?

Foot ARKEERE R LfoL A o

M¢éixin: WO ganggang qu xuéxiao shi dian mdi bi hé bijibén.

AL IRF A S o (R B Y

Anni: Ni mdi zhéme dud, hén pidnyi ma?

Fo i igo ke frige R FL > - £ LHE -

M¢ixin: Ni kan, zheé lidng zh1 héng bi hé zhe si zh1 [dn bi, yigong liushi kuai qian.

YRR N ERE S

Anni: Zhén pianyi! Haiyou shénme?

Fu i3 AL Afen AP 2 S o

M¢ixin: Haiyou san bén bijibén hé lidng bén Zhongwén shi.

02



T B L BAFER NS B O FAF?

Anni: Zhéxig bijibén hdo pidoliang, wo y& xidng mii, gui bu gui?

ERE S T N W

M¢ixin: Bu gui, yi bén ¢érshiwl kuai qian.

R Ry ¥

Anni: Zhongwén shii dudshdo qidn?

Fo AT PHE O IRASE N LHE -

M¢ixin: Zhé bén wubadi kuai qidn, na bén lidngbai bashi kuai qian.

Th T AR A2d BRI EE L aw

Anni: Xia c¢i wo gén ni yiqi qu xuéxido shii dian m#i dongxi ba!

‘3:-'93:()»]3\:{{'3’&:[’1\‘55{4 ‘Q'i%é'}?‘}""j“%—d‘i'i%%?

M¢ixin: Méi wenti! Name, wo xianzai yao qu mai yinlido, ni yao yiqi qu ma?

P 4FE | A fEeh- fr AT R o
Anni: Hio a! W0 xidng hé yi béi Wiilong cha.

.%'\‘J . '%%QM/B‘Q*VE‘J’I/\I*'EIE#«& 7@2 °

M¢eixin: Wilong chd hén haohé, zhénzht ndichéd yé bucuo.

4T 0 A g e

Anni: Wdmen zou ba!

@® 3::Z Translation
Annie: Meixin, why did you bring so many things?
Meixin: I just went to the school bookstore to buy pens and notebooks.

Annie: You bought quite a lot. Were these cheap?

03
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=[]

Meixin: Look, these two red pens and these four blue pens, altogether cost sixty
dollars.

Annie: Really cheap! Anything else?
Meixin: There are also three notebooks and two Chinese books.

Annie: These notebooks are so pretty, I want to buy some too. Are they
expensive?

Meixin: Not expensive, twenty-five dollars each.
Annie: How about the Chinese books?

Meixin: This one is five hundred dollars, and that one is two hundred eighty
dollars.

Annie: Next time, I'll go to the school bookstore with you to buy things!

Meixin: No problem! Well, I'm going to buy drinks now, do you want to come
with me?

Annie: Sure! I want to drink a cup of Oolong tea.
Meixin: Oolong tea is delicious, and pearl milk tea is also good.

Annie: Let's go!

\%
ocabulary.

il

01. % & weishénme QW  why
02. &  dai \% to bring, to take
03. i&H/- zhéme ADV  so, such

[ Y Coa2 Z
GiRRFEAESE?
Ni weishénme dai zhéme dud shu?

Why are you bringing so many books?

04



04.

05.

06.

07.

08.

09.

10.

I1.

i@ dongxi N thing

SERGERE AL ?
Jintian ni xidng mai shénme dongxi?

What do you want to buy today?

% Jt shi dian N book store, bookshop

I/Jt'i ‘h"%?

Xiawu ni xidng qu shi dian ma?

Do you want to go to the bookstore this afternoon?

i mai \Y% to buy
=N bi N pen

1\}3 rnEF‘—%uf—i ];E%’ =)

W0 youde shihou qu shii dian mai bi.

Sometimes I go to the bookstore to buy pens.

2

d 2z A bijibén N notebook

45

—h

A5 22 &
\T’i ?U / ’ i\' FK I~ P o
Bi hé bijibén, wo dou méiyou.

I don't have pens and notebooks.

o=

{ ® pianyi SV to be cheap

M A
Bijibén zhén pianyi.
A notebook is really cheap.

5 lidng NU two

=  zhi M

measure word for slender objects

(e.g. pens, pencils, crayons)

dF > AEE S A o
Ni hdao, wo yao mai liang zh1 bi.

Hello, I would like to buy two pens.
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12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

i hong
V. si

a— ,

i lan

SV to be red

NU four

SV to be blue

o

n

Hoéng bi hé lan bi,

2 %_«frvi%; ,5—\.’? F o

woO dou méiyou.

I don't have red pens and blue pens.

[+

- %X yigong ADV altogether, in total

+ - liushi NU sixty

7 liu NU six

-+ shi NU ten

H. kuai M measure word for dollar, cake, cookie etc.
& qian N money

FFRAE e gL - 2 -2 HE -

Zuotian wo mdi si zh1 ldn bi, yigong liushiliu kuai qian.

I bought four blue pens yesterday, totaling sixty-six dollars.

#7F haiyou

CONIJ also, furthermore

A~ bén M measure word for books, notebooks, etc.
5‘\1’}§ﬁj&v’?‘%‘ ’ﬁ’ﬁ%\j&&f?‘%‘ o

W0 you liang bén Zhongwén shii, haiyou liu bén Yingwén shi.

I have two Chinese books and six English books.

Z=U zheéxie

—

= L T érshiwu
- -+ ershi
7 wu

DEM these
NU twenty-five
NU twenty
NU five

06



23. & gui SV to be expensive

Zhéxie dianxin hén youming, y¢é hén gui.

These desserts are very famous and also very expensive.

24. %% dudshio NU(QW) how much, how many

25. R bai NU  hundred
26. ~ L pashi NU eighty
~ ba NU  eight

PR AY 2 E 50K
E QPR 33—15’\*'-5«% o

Li Ou: Zhé b&n Zhongwén shi dudshdo qian?
M¢ixin: Wubai bashi kuai qian.

Leo: How much is this Chinese book?

Meixin: Five hundred and eighty dollars.

27. &L yinliao N drink, beverage
28. 4% beéi M measure word of liquid (e.g. water, tea, coffee)
29.  4Fvk haohe SV to be good for drink

SUAS S A S AL A R
Zhe béi yinliao zhé&n hdohe, késhi yi béi bashiwl kuai, youyididan gui.

This drink is really delicious, but it costs eighty-five dollars per cup, a bit expensive.

. Proper Noun
2R % P —o

01. g #¢ % Wiilong cha Oolong tea
02. ¥ 3x4% %  zhénzhi ndicha pearl milk tea

o7



Common Usage.

20, Y 2 e 4
0L R HAFEA LT ?
Ni weishénme dai zhéme dud dongxi?

Why did you bring so many things?

02. BF A9
Haiyou shénme?

Anything else?

Grammar Structure'

01. To count

1 - (y1)

2 = (ér)

3 = (san)

4 P2 (si)

5 7 (wii)

6 >, (lin)

7 - (q1)

8 N (ba)

9 1 (jin)

10 -+ (shi)

11 -+ - (shiy1)
12 + = (shier)
13 + = (shisan)
14 L (shisi)
15 47 (shiwl)
16 + (shiliun)
17 + = (shiqi)
18 + A (shiba)
19 44 (shijil)
20 -+ (érshi)
22 -+ = (érshi'ér)
30 =+ (sanshi)
40 r L (sishi)
50 -+ (wishi)
60 - -+ (liushi)
70 = -+ (qishi)
80 N+ (bashi)
90 1+ (jiushi)
99 144 (jitushijiu)
100 -7 (yibai)

08



02. Quantified Nouns

In Chinese, nouns are often preceded by a measure word to emphasize what kind
of object they are.

Eg. « AL -1 5F% o
Wo yao yi béi Wiilong cha.
I would like a cup of Oolong tea.
o P # 4+
Anni you lidng bén shi.
Annie has two books.
P AR Z A

WO yao mai san zhi bi.

I want to buy three pens.

09



03.

D M
"ﬁ ’ —}\‘.”ﬁ o

03. Specified and Numbered Numbers

DEM +M +N

When a singular noun follows a DEM, the ordinal numbers " — " is usually
omitted and only 3£ / #f / ¥f (nd, which) + the measure word is needed.

Eg. o zhFTRFE?
Zhe bén shii hén gui ma?
Is this book expensive?
. FRZ #zéi‘;fi f2dF o
Na san zht bi dou hén héao.
Those three pens are all good.
. ;hj@%\ FRAF e A o
W0 xidng mai na bén bijibén.

I want to buy that notebook.

A:RE2E®=3F?

B:#f§ :

10



02.

03.

- £ S0 HE o

04. Sums of Money

MU/DEM+M(+N)+ % 2 & ?

When asking or giving prices, age, time, etc., verb equivalents such as "to be",
etc. are usually left out.

Eg. =« i3z AfeA- 5879
Zhé san bén bijibén yigong dudshdo qian?
How much do these three notebooks altogether cost?
=2 G e
Zheéxie dongxi dudoshao qian?
How much are these things?
C IR 2R SR D
S oo e = 1s s
FWPHE
Li Na: Zh¢ bén Zhongwén shii dudshao qian?
Li Ou: Liubdi kuai qian.
Lena: How much is this Chinese book?
Leo: Six hundred dollars.

11
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esson4  How much is a cup of coffee

Character.

SH LEA EEBBHX

Li Ou, M¢&igu6 rén, zai Taiwan xué Zhongwén.
Leo, American. He is studying Chinese in Taiwan.

T OXBE A FERHIEE ©

Lena, American. She is Leo's older sister.

WK EBAN - FERHNER  LEMOTFHRALR -

Xido M4, Taiwan rén. Li Ou de shiydu, y& shi ta de hdo péngydu.
Xiao Ma, Taiwanese. Leo's roommate, who is also his good friend.

Scenario
@

FEBRNT/IEEWMSEERE  EENEEALFANEFERNEED
TE AR A e

Li Ou yué le Xido M4 zai kafei dian jianmian, danshi Xido M4 shixian bing bu zhidao Li Ou

.....

Leo arranged to meet Xiao Ma at the coffee shop, but Xiao Ma was not aware in advance that

Leo's older sister was also there.

Learning ObJect.

M
A

k>

F

0. REMNHEHRA °
Néng jiéshao jiarén.

Be able to introduce family members.

13



02. REREE o
Néng didn can.

Be able to order food.

03. REBM AN & o

Néng yu tarén jieshao péngyodu

Be able to introduce friends to others.

Text

ZRZ R 5 R AP - Aerhekee?

Li Na: Li Ou, jintian women gén shéi yiqi hé kafei?

» B AT A o ;;a:ﬂi ) 18 ,T}U_EJ\J Boo ] B s A A S o
k

Ou: Xido M4, ta shi wo shiyou. Ni kan, ta jiu shi Xido M. Xido Mi, women zai zheli.

0B R R n IR g Q

Xido Ma: Li Ou, zhé shi ni nii péngydu ma?

R A BEMNEE R kR ARE S REHg N

/J\ ‘% : T:I: -&;— 9 }k T—"’I /J\ ‘% 9 -/1\‘, 75’\% }‘% /\ o

Xido Ma: Ni hao, wo jiao Xido Ma, wo shi Taiwan rén.



2R RdE 0 ] B BRI R 2 g 4
Li Na: Ni hdo, Xido M4, tingshud ni shi Li Ou de hido péngyou.

B DA 0 AN EIFI R o R0 ¥ 9

Xido Mi: Méi cuo, women shi hdo péngydu. Li Ou, dui ba?

FROH APFA-AgT B R B -BRF L F VRN
dedraf o
Li Ou: Dui, women changchang yiqi kan dianying hé da qiu, Xido Ma you yi ge gége, y¢&

chiangchang gén women yiqi da qit.

IR AT 0 ZE AAEE AL B4

Li Na: Tai hdo le, Li Ou, hén gaoxing ni zai Tdiwan ydu hdo péngydu.

ZTRCC AT | AR R | 45 4F 9

Li Ou: Wo ¢ si le! Women didn can ba! Hio bu hio?

RIS R AR Sl 7 & Ay
Xido Md: Hao. WO bu tai ¢, wo yao yi béi re hongcha.

FURAE - BRIk ER o TR R D
Li Na: W¢ yao yi kuai dangao, yi béi bing liicha. Li Ou, ni ne?

ZE: AE - AR ZP o 2ot A3 BLR

Li Ou: W0 yao yi fén niurdu sanmingzhi hé yi b&i héi kafeéi. Wo qu didn can.

DB DR mead 2 B4 |
Xido Ma: Li Na, ni de Zhongwén zheén hao!

PP ARG EY v AV FRBE-Argr v TR -

Li Na: Xiexie. WO hén xithuan Zhongwén, wo chdngchidng gén mama yiqi kan Zhongwén dianying.

ZE R Er A

Li Ou: Nimen lido shénme?

15



B E R indede e v B 4F |

.....

Zgc F R WA A e |

.....

Li Ou: Dangréan! Ta shi wo ji¢jie a!

@ ::E Translation

Lena: Leo, who are we meeting for coffee today?

Leo : Xiao Ma, he's my roommate. Look, he's Xiao Ma. Xiao Ma, we're here.
Xiao Ma: Leo, is this your girlfriend?

Leo : No, this is my older sister, Lena. She's on vacation and came to Taiwan to
visit me.

Xiao Ma: Hello, my name is Xiao Ma, | am Taiwanese.
Lena: Hello, Xiao Ma, I heard that you are a good friend of Leo.
Xiao Ma: Correct, we're good friends. Leo, right?

Leo: Yes, we often watch movies and play ball together. Xiao Ma has an older
brother who also often joins us.

Lena: That's great, Leo. I'm glad you have good friends in Taiwan.

Leo: I'm starving! Let's order food! Is that OK?

Xiao Ma: Okay. I'll have a cup of hot black tea, I'm not very hungry.

Lena: I'll have a piece of cake and a glass of iced green tea. How about you, Leo?
Leo: I'll have a beef sandwich and a cup of black coffee. I'll go order.

Xiao Ma: Lena, your Chinese is really good!

Lena : Thank you. I really like Chinese. I often watch Chinese movies with my
mom.

16



Leo: What are you guys chatting about?

Xiao Ma: Leo, your older sister's Chinese is really good!

Leo: Of course! She's my sister!

Ol.
02.

03.

04.

05.

06.
07.

08.

3 shéi QW  who, whom
% % shiyou N roommate, flatmate
3]"-% jiu ADV  the very (exactly)

Vocabulary'

T A 8 Y

ESUES 5L TR
An Ni: Shéi shi Xido Ma?

Méi Xin: Jiu shi Li Ou de shiyou.
Annie: Who is Xiao Ma?

Meixin: He is Leo's roommate.
AT zheli N(PW) here

4 PP = nil péngyéu N girlfriend

b PP B ipAReg 7
Ni nii péngydu zai zhéli ma?

Is your girlfriend here?
4B 4B jigjie N older sister

4 ta PN she, her

B fang jia VO  to take a day off, to have a day off

EAR LE PR =4 -SRI T S S 9 A B 2

.....

My older sister is off today. She is going to the bookstore to buy some books.

17



09.

10.

I1.

12.

13.

14.

5 kan A\ to visit; to look, to watch, to see
2

2ERE R N —ﬁ-PF > v 9
Mingtian ni yao qu kan péngydu ma?

Are you going to visit friends tomorrow?

’ 2

3 de P possessive or modifying particle

N2 2 Ey N E""‘L“
;\.m%—a\:‘v% ,7-11_\_@'\7%'0

W0 de shii shi Zhongwén shi, bu shi Yingwén shi.
My book is a Chinese book, not an English book.

245 méi cuod IE that’s right, correct
12BN 8 4 "o%-f,'?‘«‘}g’l&*};w ?
2 e AR

Tianzhong: Zhéxie Zhongwén shii ni dou you ba?
Li Ou: Méi cud, wo dou you.

Tanaka: You have all these Chinese books, right?
Leo: That’s right, I have them all.

¥ dui SV to be correct, to be right
Fr3f di qin VO  to play ball

= dd \Y to play ball, to hit

k. qin N ball

R RN LN
R - SRR N

Li Ou: Ni xihuan d4 qiu, dui ma?
Tianzhong: Dui, wo xihuan.

Leo: You like playing ball, right?
Tanaka: Yes, I like it.

i ge M measure word for all purpose measure word

especially before nouns which do not have a
specific measure word of their own

18



15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

g
g

gége N older brother

Ay - BRR B I EIR
Wo you yi ge gége, ta xihuan da qiu.
I have one older brother, and he likes to play ball.

BL% diin can VO to order meal

oY 2 (%dF 0 (54 BLAE e |
Ni de Zhongwén hén hdo, ni qu didn can ba!

Your Chinese is very good, how about you go to order?

£ ¢ SV to be hungry

N L H > A B LT o
WO bt tai ¢, bu xiang chi dongxi.

I'm not very hungry, I don't want to eat anything.

i & hongcha N black tea

% cha N tea

B kuai M measure word for cake, cookie, dollar, etc.
F=F dangao N cake

g A ’ b LI~ SR N .
7S L M S s SRR A
Yi b&i hongcha hé yi kuai dangao, yigong dudshao qian?

How much is a cup of black tea and a piece of cake altogether?

7k bing SV to be icy
% F liicha N green tea
% i SV to be green

- . » T -
SR AHT O ARE - AEF
Jintian tai ré le, wo yao mai yi béi bing liicha.

It's too hot today, I'll buy a glass of iced green tea.

19



23, i fén M measure word for a part, a portion or a share of
something larger (e.g.food, newspaper)

24, = P75 sanmingzhi N sandwich

EAR R LR TR U P L

.....

My sister is very hungry, she wants a sandwich.

25. ¢ héi SV to be black

~

B - 4 T oeherz s BRE o
W yao yi bei hei kafei, xiéxie.

I'd like a cup of black coffee, please, thank you.

26.  HE54L mama N mother, mom

5%%&%:;;5;—?7 TR VAN B

W0 mama xihuan kan dianying, késhi wo bu xihuan.

My mom likes watching movies, but I don't.

27.  § #% dangran ADV  of course, certainly

TR E IR D
Fw oy R

Anni: Ni xihuan di qitt ma?

Li Ou: Dangran!
Annie: Do you like playing ball?

Leo: Of course!

. Proper Noun
B & P °

01. % 4m Li Na Li Na is a Chinese name.

% is a Chinese surname.

20



Al E 203 o Common Usage.

m U 7

O1. i ghiger |
Women didn can ba!

Let's order food!

02.  {& (P A9
Nimen lido shénme?

What are you guys chatting about?

Grammar Structure.

01. Nouns Modified by Other Nouns
Indicating Possession

N/PN (+ )+ N

The particle " B9 " is used to indicate a possessive relationship, with the
structure: possessor + By (de) + possessed. When the relationship between the
possessor and the possessed is very close, the " #§ " (de) can be omitted. For
example, " HIEIE " (WO ji&jie) means "my older sister", and " HKEFF " (w0 gége)
means "my older brother". Additionally, when the possessor is not a pronoun, the
omission of " 4 " (de) is not allowed. For instance, " #R/NEBYEE " (Lin xidoji&
de baba) cannot be shortened to " FR/N4HEE " (Lin xidoji& baba).

When the possessed item belongs to a group, the noun representing the possessor
usually takes a plural form, as in" &K " (wOmen jida), meaning "our home",
and " KM ER " (women M&igud), meaning "our America".

Eg. » Mpp P g ¥ e

.....

My older sister likes watching movies.

CAEEG Y 2 F
W06 mama you hén dud Zhongwén shi.
My mother has many Chinese books.
CABRG LA
WO gége you nii péngyodu.

My brother has a girlfriend.

21



Look at the picture, and describe the person in the picture.

~

* ¢ ¥ baba: father/




02. Nouns Modified by Other Nouns

Indicating Possession

N/PN+e+N

When the second noun is an animal or an inanimate object, a #) must be inserted

between the two nouns.

Eg. . _%E.{-}h rﬁ%- °
Zhe shi wo de sha.
This is my book.

RS TR
Zhé shi Li Ou de héi kafei.
This is Leo's black coffee.

R A kPR
Zh¢ shi Wang taitai de qian.
This is Mrs. Wang’s money.

C AL EE
Wo de mingzi shi Méixin.

My name is Meixin.

01 _{J@i—frf} < % ) A
02. T—'L'/J\ _% o
03. %‘!;:U %E‘\L'ﬁ” Ei o

* 3%+ haizi : child

/

23



03. Nouns Modified by Other Nouns
Indicating Possession

N/PN+N+ & +N

When strung-together or linked nouns appear, then By must be added to the last
modifying noun. When the first noun is a pronoun, the pronoun and the second
noun do not require the use of By between them.

Eg. « AP FHEP A ER o
Wo gége de nii péngydu hén piaoliang.

My older brother's girlfriend is very beautiful.

o TG P A o
W06 mama de péngyodu xing Lin.

My mother's friend's last name is Lin.

[P N 2
NS FC RS LS SO
Ta péngyou de shiyou shi Taiwan rén.
His friend's roommate is Taiwanese.

o fnqpdpen? 2 ) (2 5eg

.....

01, H g o

02.

A\
3
7?5
Ty
i
|

03. PE oS R o

24




04. Nouns Modified by Other Nouns
Indicating Possession

If the modified noun in the sentence is understood, the original noun need not be
written/spoken. But By is needed.

Be. o« b5 WA FGR?
2% A Ao
Xido Ma: Zhé b&i ré cha shi shéi de?

Xiao Ma: Whose hot tea is this?

Leo: It's my sister's.
. _%fg’}zva\:\zé.{é\? 1 A R AFrek oo

Zheé béi kaféi shi wo de, bu tai hdohé.

This cup of coffee is mine, it’s not very good to drink.
c IRAZT HE N 2 FARBH g

Na bén shii shi wo de, bu shi wo gége de.

That book is mine, not my brother's.

M
pY|

3

Ol A:FR78d 8 5 5408 9

B: * % % didi : younger brother
02. Al kIt e R R AR ?

B:

25




/03. A g—;g—ﬁf FRBIFE B B gng ?

ow

o
~
>
.
~af
=
A
=
pd
pull'
flm
),
-FP
~0

/

03. Stronger Expression

It expresses exaggeration and usually has negative connotations.
Eg. o 2 X4 |

Jintian re si le!
Today is so hot!

A ELAE S|
Zhe bén bijibén gui si le!
This notebook is so expensive!

« ANE P P AT o
Wo zaoshang shang ke, xianzai ¢ si le.

I went to class this morning, and now I'm starving.
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(75 5% B Taskg

iTF*1 Two friends meet at a café and chat about the weather and their Chinese

books. Complete this conversation.

R REeR R

:/}\j\ ,;\‘."(}3\:;7

DAL fEmeh

w > W >

DR AN 3 BER vw |

> W o> w >
|
>\_
AN
b7
)

AN RS R




ix72* 2 Two friends meet at a restaurant and discuss ordering.
Both of them want to order drinks and snacks, and they're figuring out

how much it will cost.
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Culture Note

EEE HENFTEZATALE  —EERBLECINRZREHNE
—EEEEZIEREE  REAMRZERE > A QR code & >
FEFE BB AN -

In Taiwan, there are usually several methods for ordering food. One is that
waiters come to the table to take orders, another is that customers go to
the counter to order. Nowadays, many restaurants use QR code ordering,

which is not only convenient but also labor-saving.

EBAEERERERN > AETRKME  EXRMENFE
EAZRTFHER E—HRFEKROLRA/KRZHBALETE PR
P —o FERNEEFFEFZ  SFXZEFINRBMELEASL
e HE  KRFETUNEE > EBREALRISHA - T U®
BEANSFRESE -

Taiwanese people love to drink tea-based beverages, and beverage shops
can be found everywhere. The characteristic of Taiwanese beverage shops
1s the variety of hand-shaken drinks available. Buying a cup of hand-
shaken drink has also become an indispensable part of most people's
lives. There is a wide selection of hand-shaken drinks, and each shop sells
beverages with their own unique features. Sweetness levels and ice can be
chosen, and prices range from low to high, allowing customers to choose

according to their preferences.
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